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Kyo wa, do shimashita ka.

Isshukan kurai mae kara zutto, migi no ueno ha ga itamu n desu
ga....

... Hai? Sumimasen ne. Mimi ga t0i n desu yo.

Migi no ueno ha ga itai n desu.

A. migi ue no ha ne. Mite mimasho ka. Hai, kuchi o okiku akete. Hai,
An.

ltai no wa kono ha desu ka? (konkon)

Chigau... to omoi masu.

Ja, kono ha kana? (konkon)

And. Sensei. rentogen o tottari shinai n desu ka.

Rentogen? Watashi o dare da to omotte iru n desu ka. Watashi wa,
80-nen shika ishi o shite iru n desu. 80-nen desu yo. Kimi ga
umareru zutto mae kara haisha o shite iru n desu. Mushiba kurai
wakarimasu.

Sensei, keiken ga ard ga arumaiga, rentogen wa hitsuyoda to
omoimasu. Kichinto totte kudasai.

Yappari mushiba desu ne. Hora, kono rentogen o mite kudasai.
Kanari fukai desu yo. Kore wa nuka zaru o enai desu ne. Hai, kuchi
o akete. ltakattara te o agete kudasai.

CONT'D OVER



14.

15.

16.

17.

18.

19.

KANJA: Agagagagaa. se, sensei itail Ma, masui o shite kudasai. Masui o
onegai shimasu!

HAISHA: Ato mo chotto na node, ganbatte kudasai.

HAISHA: Hai, nukemashita yo. Fu. Hora, kono ha ga mushiba de... Are? kono
ha wa mushiba ja nai.... A... machigaeta....

KANJA: Uttaete yaru! (namida)

ENGLISH

DENTIST: What's wrong?

PATIENT: My tooth on the upper right side has been hurting since a week ago.
DENTIST: What? I'm sorry. | can't hear very well.

PATIENT: Um. My tooth on the upper right side hurts.

DENTIST: Oh. Your tooth on the upper right side. Okay. Open wide. Ah...
PATIENT: Ah...

DENTIST: Is this the one hurting? (knocks on tooth)

PATIENT: No... | don't think so.
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DENTIST:

How about this one? (knocks on tooth)

10. PATIENT: Um. Doctor. Aren't you going to take an x-ray or something?

11. DENTIST: X-ray? Who do you think am? I've been a dentist for 80 years.
Eighty years! I've been a dentist since before you were even born. |
can tell a cavity when | see one.

12. PATIENT: Doc. Regardless of your experience, please take an x-ray.

13. DENTIST: Ah-halltis a cavity. Look at this X-ray. It's really deep. This tooth will
have to be taken out. Okay. Open wide. Raise your hands if it hurts.
(Eeeeeeeeeceeeeeeeeeeeek, gggagag, Grrrrrrrrrrr)

12 PATIENT: Ugh. Ugh. Doctor, doctor. Please use anesthesia. Please!

15. DENTIST: It'l be over soon. Hang in there. (Eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeek,
g999ggg, Grrrrrrrrrrr)

16. DENTIST: Okay. It's out. See, this is the cavity...hnuh? This isn't the cavity...|
made a mistake...Oops! ha ha ha ha

17 PATIENT: I'm suing you! (weeping)

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English
‘ cavity, tooth decay,
R L mushiba decayed tooth, caries
RRER FI0) masui anesthesia
to extract, to draw
k< < nuku out, to unplug
TR (FULIFA keiken experience




BB H<IE okuba molars, back teeth
to hurt, to feel a pain,
B/ Wizs itamu to be injured,
LY kT Y LY kT Y rentogen X-ray, Roentgen
B EE B LhuvL shikaishi dentist
BREEE (FLL haisha dentist
$HFzxdD SOCRD uttaeru to sue (a person);V2
SAMPLE SENTENCES
E\hSE(FERO, BREZDFHANRS B,

yubi kara toge o nuita. Haisha no yoyaku ga aru.

| pulled a thorn out of my finger. | have a dentist appointment.

MEEHt=FR T,

Watashi wa kaisha o uttaeta.

| sued the company.

GRAMMAR

() --ETBE/EV(--TBEXLEV)

~@BDEEEV(-E D% X7L0)) s used in the formation as "Verb. negative (without nai)

+3BEBEVN@SB%E XEL)) " and means "can't help doing" or "there is no option but

to do." This phrase is used to indicate that someone has to do something because there is
no other choice due to some external circumstances or common sense. This expression

implies the speaker's unwillingness to do. -4 (F(C(EULVAVE L) is a similar expression when
it follows verbs in their plain negative form.

As another similar expression, there is /L (FTNUETELSTEV, - TE(FNETL SV is a

neutral expression to express someone has to do something, so, it can be used when
someone has to do something due to some external circumstances or because he/she is

obligated to do. But -&@ 3 & 1§7L L\ can not be used when someone has to do something
because he/she is obligated to do.



OBAREZER NG DH\5. B<KCEFL(TNEELSIE,
ABBEEREG DS BRI EI B EFLL),

| will have to get up early tomorrow since | go to school.

In this case, it's an obligation for the student to get up early and go to school. So, it
sounds a little wierd if you use @ @ %& {§7& 0\ in this context.

Today's example:

ChiF, RSB E/EIVE, = CNlE, RHNVEOLDIFIEFODIFO,

NI, AHE B%&E XUV,
| have no choice but to extract it.

Formation:

* \Verb. negative (without nai) + @ & B/ (& D& X 7EL))

negative(without
nai)

+ IS EFEL)

English

EN T B&EFEL

can't help writing

D T B&EFEL

can't help singing

B E3EFEL

can't help seeing

Plain Negative
=< EHVE0
L/ ) FTLN
B3 RB7L0)
93 L&)

»F FBEFLL

can't help doing

Please note that in the case of the verb 3, irregularly ¥ comes before @ 3 & 870\,

Examples:

HARODMBICEENDST DI ZHLL,

Le5&50H0NVICELTERNDESE XL,
We have no choice but to obey the company president's orders.

BB |E(ICHFEONT, BB CITH S BDESFBEIN DI,
ENVESTZTICTEONT, OHICLHEDERIED DT,
| had to go out drinking because it was an offer from our business partner.

(i) --K SBR--F LR



~KDM--F LM is the set phrase to express the idea of "irrespective of ---" or "whether or
not ---." So, it is followed by the main clause and means that what is said in the main
clause is irrespective of the sub-clause with --&k D --FK LV used. The structure of -&k >

M--F U\ is usually like "verb. volitional + ' +verb(class 1). plain + & L) . or "verb.
volitional + I\ + verb(class II/1l). negative + & L) " E L) was originally the auxiliary verb
to make negative volitionals.

Today's Example:

BEADSISNHDIFTUVR., LY KT VERO>TLLETL),
(FOWFABRBEISRHDIFIVM, LYRTVEED>TLREDTL
Please take a X-ray if you are well experienced or not.

Formation:

« verb. volitional + M +verb(class I). plain + & L) M

Plain volitional ~MN~F LN translation

JESDMNFZ:ZD F whether or not

EZL) FED L) A someone read
BHSMNESZE  whetherornot
B> =k L) A someone buy

* verb. volitional + I\ + verb(class II/1ll). negative + L) N

plain volitional negative ~MN~F M translation
BSOS M whether or
see
BLO M whether or
=3 LS % 1100 = F A not someone
sleep
L&D M whether or
33 W L 0L LFLA not someone

does




g L&k S whether or
o not someone

T B _ \
| U K | L 750N
° LEQ A study

* Please note that in the case of compound verbs with 93, the noun before 9 3 is not
usually repeated and just L & L) comes as the second verb.

Examples:

EBSONEDIFTULMR, FOEEBNTLIDL,
FUBSMELBEUVR. E2EHNTLE DK,

Whether or not you run, I'm sure you will be late.

BALELSMHUF UM, EEXTZ K,
EDELUESINULFOM, TIRIEL,

Whether or not you make an effort, it's no use.



